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V á r o s i
ügyéit. 

Felébredt a  városi párt.
A régi rezsim  a latt n ag y  ha

talom volt a  városi, párt. Valami 
erős szükségét érez ték  a  v áro s
atyák, azok, akik  nem  tartoztak 
a fejbólintó bálin to k  közé, jóvá
hagyván m indent, am it a n agy
ságos polgárm ester u r  kigondolt.

A városi p á r tra  ak k o r nagy 
feladatok hárultak . B eletartoztak 
azok, akik a fennálló  ren d sze r
rel szemben nem csak  a  legerő
sebb kritizálásra ta r to tták  m a
gukat feljogosítva, de a r ra  is, 
hogy a város vezetőségének  uj 
eszméket adjanak s  ezen u j esz
mék keresztülvitelét tő le  köve
teljék. Mivel pedig  a  követelések 
keresztülvitele ak ad á ly ra  talált, 
következett a  h a rc  m aga ellen 
a  polgármester ellen,- am ely  nagy 
és erős küzdelm ek u tá irp o lg á r-  
mesterválsággal végződött.

Ebbe a változásba aztán  m in
denki, ugyszólva k ivétel nélkül

belenyugodott és elismerte, hogy  
a  v árosi p á r t a  város javára 
dolgozott. .

S aára G yula dr. polgárm ester
sége elején  egyszerre kiesett a  vá
rosi p á rt tengelye. A párt nem tu 
dott belehelyezkedni abba, hogy 
m indenben úg y  gondolkozzék, 
m int a v áros első polgára és első 
tisztviselője. Amit Saára Gyula 
akart, azt akarta a városi p árt 
és am it a városi párt akart, azt 
akarta  Saára Gyula dr. Mivel 
azonban m aga a  polgárm ester 
is szükségesnek tartotta azt, 
hogy a  hivatalosan gondolkozó 
városi vezetőségen kívül, más is 
kivegye részét a gondolkozás
ból, ö m egm aradt továbbra is 
a  városi p á rt egyik vezető em 
berének  és m aga hitta össze 
értekezletekre, gyülésokre, m a
gán- és közös tanácskozásokra 
a városatyákat, hogy velük 
egyes fon tos kérdéseket m eg
tárgyaljon. A dolog vége az 
lettj j i o g y  a bizottsági tagok be
látták, hogy  igy is, úgy is, m in
denkép egy ü tt gondolkoznak a 
polgárm esterre], tehát szükség
telen, hogy  m inden közgyűlés

előtt ötöd-, tized-, ljg r^ jjébb  liu- 
szadm agukkal egy előzetes köz
gyűlést tartsanak, am elyben 
abba nyugosznak bele, am it 
1 --2 nap múlva a közgyűlésen 
elhatároznak.

A városipárt tehát elpárolgott, 
mint a kámfor.

És most újra éled.
A régi és uj tagokból h íve

ket toboroz s a neve

Városi haladópárt
lösz.

Vasárnap lesz a m egalakuló 
gyűlés, amelyre eddig körü lbe
lül harm incán jelentkeztek, mint 
a párt tagjai.

A város közönsége m inden
esetre érdeklődéssel néz az uj 
pártalakulás elé. Még nem  lát
hatjuk tisztán, hogy az uj lo- 

. bogó alatt m iben  elvek és tö- 
rékvésok, célok és szándékok 
húzódnak meg. Am ennyiben a 

. város igazi haladásának gon- 
‘ dolata vezeti a ham vaiból újra 

éledt pártot, szívesen táinogat- 
"'jük' -ezirányu m unkálkodásában. 

Mindenütt, még a legjobban veze
tett közintézm ényeknél is elkel az 
az ellenőrző, érdeklődő uj gon-

\ dolatokatés terveket fölvető ellen- 
j zék. Az igazi haladás m indig az 
i ellentétes erők  m érkőzésének ere
' dője. Az ellentét alatt nem a ki
; csinyes, gáncsoskodó s minden 
, áron  ellenzékiesdit játszani kí

vánó akadékoskodást é r t jü k : ez 
csak elkeserítené a város javán 
önzetlenül dolgozó városi ma
gisztrátust, hanem  értjük  a közjó 
előm ozdítására töro ln  ö komoly 
férfiak m eggyőződésének és 
szellemi erejének egymásmellé 
állítását, hogy győzzön a jobb. 
A jobb m indig az, ami a közjó 
irányában fekszik.

Gyermekbálok.

. Mikor képviselőt ke!! választani
: az embereit megfeledkeznek elvrül- 

becsületröl, Ígéretről szóval minden, 
j röl, ami a tisztesség fogalma alá 
: tartozik, a bor, pörkölt meg a szi- 
. var akkor a vágyaik netovábbja, 
i Pláne ha még egypár koronácska 
[ is hozzájárul, nemcsak elvüket, ha

nem még üdvösségüket is készek 
eladni.

: Hasonlót tapasztalunk farsangi * I

D i 11 ó.
— Fcjcrmcgyci Napló tárcája. —

Alig van város, vagy község, a 
melyben meghibban: elméjű, gyá
moltalan, magával jótehetetlen em
ber ne volna. Egyiket atyja, vagy 
anyja bűne, a másikat gyenge szel
lemi képessége, a harmadikat saját 
rendetlen, kicsapongó életmódja dön
tötte szomorú állapotába. Ezeket 
újabban lehetőleg a hatóságok ve
szik pártfogásukba. Hanem bizony 
a sajátságos életviszonyok és a la
kosok számának növekedése foly
tán nem mindenik szerencsétlen 
számíthat hatósági támogatásra. De 
ha jut is neki valami segítség, na
gyobbrészt a jő sziveknél kell ko
pogtattok, azok veszik szárnyaik 
alá, hogy el ne pusztuljanak. És 
mindenki szeretettel'bánik velük ; 
r zok meg iparkodnak, hogy a nyert 
jóságot tehetségük szerint munká
jukkal viszonozzák.

Egy ilyen szerencsétlen ifjúra 
emlékszem. Diliónak hitták. Nem

tudom, ez volt e családi neve; de 
ezen a néven ismerte az egész 
város. Kizárólag a kenyérsütö asz- 
szonyok körül forgolódott. Akkor 
még nagyban űzték ezt a foglalko
zást, nem árultak minden szatócs
boltban kenyeret. Dilió napközben 
sorra járta házait, segített a kenyér
sütésnél ; hordta a vizet, meg a fát 
a kemencéhez, meg el-elküldték 
egyetmásért és híven eljárt megbí
zatásában. Reggelenkint meghordta 
a kenyeret a piacra. És mindezért 
ellátták bőven élelemmel. Legked
vesebb eledele volt a puha kenyér, 
meg a vakarcs. Szinte számítottak 
reá és megsütötték számára a va
karcsot. És azt jól tüdla Dilió. Azért 
legtöbbet akkor labatlankodolt, mikor 
a kenyeret a kemencéből kiszedték.

Egy Ízben bajba esett szegény 
fiú. Az egyik jó néni nem vette 
észre, hogy Dilló megette leselke
dik és amint szedegette ki a ke
mencéből a piroshéju kenyeret, a 
sütőlapát nyelével a fiút a gyom
rán érzékenyen meg találta ütni. 
Lett erre jajgatás I Dilló kiszaladt 
a piac közepére, ott leült egy tég

ladarabra és teletorokkal kiáltozta : 
„Jaj nekeeem . . .  OJavagyoók. . . . 
Hogy a könyökeden bujdossik ki a 
lölkiöod ! . . . Hiába kérlelték, hiába 
ijesztgette a hajdú, hogy hallgasson, 
mert . . . Nem használt semmi. Nagy 
időre arravetődölt Kati, egyik ke
nyérsütő asszonynak a leánya. En
nek sikerült, hogy szép szóval, Ígé
retekkel elhallgattatta. Csöndesen 
fölkerekedett Dilió és elment Katiéi
hoz friss vakarcsra.

| Ettől kezdve Katiéi: legénye lett 
egészen. A világért más kenyérsü- 
töhez nem ment volna. Katiékhoz 
szegődött, azoknál töltötte minden 
idejét. Hű szolgájuk leit, elvégzett 
minden munkát, ami csak a háznál 
előfordult. Katiék kenyere volt az 
első a piacon ; Kati végzett először 
a vásárral is.

Az évek múltak. A csinos, eleven 
Kati lassankint eladóvá fejlődött. 
De Dilló is abban a korba jutott, 
mikor az ember észre kezdi venni, 
hogy „Nem jó az egyedüli élet, . . 
És „A virágnak megtiltani nem 
lehet,, . . . Kati kezdte észrevenni, 
hogy Dilló olyan különös szentek

kel nézegeti. Az anyának is föltűnt 
l a dolog. Kati elővette. Mert Dilló 
j szemrevaló, csinos fin volt. Hanem 
< Katit sírva mondta el, hogy esze
! ágában sincs Dilló. Magaviseleté 
j iránta csak annyi, hogy sajnálja 
j a munkás, szorgalmas, használható 
I fiút, de Isten mentse, hogy niás 
| gondolata támadt volna.
| Most már megijedtek, r-eltek 
I a szegény fiútól. Mit tegyenek ?

Eltanácskoztak, mert a dolgon
I segíteni keli, nehogy a szerencsétlen 

fiú vahmi bolondot cselekedjék.
Rákövetkező este, mikor Dilló 

a vakarcsot jóízűen ropogtatta, be
szédbe eredt vele az anya.

Egvszercsak igy szól.
— Baj van, nagy baj van, Dilló 

fiam !
— Baj ? Nagy baj ? Elégett a 

kenyér ?
— Annál sokkal nagyobb baj.
— Nagyobb ? Mi az r
— Háthirbehoztak a Katival léged.
— Hirbe?
— Az ám. Pedig az nagy szé

gyen. Most mér majd csúfolni fog
nak téged az utcán.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTTÖ25V- .A „ E T !X ,. A , X j í T3É3
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időben. Ilyenkor is mintha csak ki
cserélnék $ z : emberefét. ■ Ilyenke; 
is megleletjkeznek mindenről, ami 
a józanság,' tisztesség körébe tar
tozik. ÍAkkor érziíc jól ni|gukat,h* 
szinte bélebetegszejiek a dorbézolás
ba, ha úgy isteriigazában hátat fordi- 
tanak mindannak, amivel ez erkölcs
nek. tartoznak^ A farsangi őrületnek 
legszomprubb oldala azonban az, 
hogy nemcsak magúkat sülyésztik 
bele szemberek a dorbézolás mocsa
rába, hanem mág zsenge gyerme
keiket is beletaszitják, vagy legalább 
bele engedik esni.

Értem a gyermekbálokat. _
Mi is az a gyermekbál? Egy pár 

tizenötödrangu korcsmáros, Iebuj- 
tulajdónos nem elégszik meg az 
amúgy is nagy farsangi haszon
nal, gyermekbált rendeznek minden 
hatósági engedély nélkül füstös, 
piszkos odúikban, amelyre azután 
a zsenge gyermekek és leányok 
elmennek, reggelig táncolnak, isz
nak, hallgatják a berúgott, lezüllött, 
lebujtöltelékek trágár beszédeit. Na
gyobb dicsőség kedvéért a gyerme
kek is lerészegednek s másnap ter
mészetesen elmarad az iskola, vagy 
ott alusszák ki a gyermekbál má
morát.

Hát kérem szépen ez a gyermekbál 
fotográfiája, de természetesen csak 
győri fény képe, mert a többi erköl
csi züllést nem vetítheti papírra az 
ember. S mindez történik a szülők 
engedelmével, vagy legalább is nem
törődömségével. S hogy ez így van, 
magam is tapasztaltam, még pedig 
Székesfehérvárott.

Siralmas a természet egy-egy má
jusi fagy, júniusi jégeső, augusztusi 
szárazság után, de sokkal siralma
sabb a gyermekseregnék lelki világa 
a gyermékbál után. Panaszkodunk 
azjfjuságelcsenevészedése miatt. Ke
sergünk erkölcsi züllése durvasága, 
tunyasága miatt, szellemi hanyatlása 
miatt bánkódunk, de azért sem

— Csúfolni ? Engem ? — szólt 
elgondolkozva Dilió és csak nézett 
. . . nézett maga elé. Kis idő múlva 
mintha teljesen észnél lett volna, 
kérdezte :

— Hát mit csináljak, hogy ne 
csúfoljanak I

— Mit? Nem szabad a házunk
hoz járnod.

— Nem szabad ? Hát akkor nem 
gyüvök el többet — szólt Dilió és 
fogta magát, a vakarcsmaradékot 
zsebébe tette és elballagott.

Katiék igen megörültek, hogy a 
dolog ilyen simán ütött ki. Dilió 
attól fogva nem ment hozzájuk. De 
az összeköttetés azért nem szűnt 
meg.

A kézimunka, fahordás, vizhordás 
Katira maradt. A vizet a Rábcáról 
hordta Kati. Mikor aztán korsójával 
a Rábcára indult, ott várta a szeg
letnél Dilló. Kivette kezéből a korsót 
megmerhette és visszaadta. Ilyenkor 
megkapta napi kenyerét. Mert mind
végig Katiék kosztosa maradt. És 
mivel Kati napközben többször is 
ment vízért, ott várta Dilló reggel
től késő estig. A világért el nem 
mulasztotta volna, hogy a  vizet ő 
merítse. ■

Beállt a tél. A Rábca befagyott. 
Most már hajnalban ott volt Dilló 
hókónyával (Hacke balta) léket vá
gott a jégen: melléje telepedett és 
várta Katit, hogy neki vizet merít
sen. Nem bánta, ha mások is me
rhettek a lékből, de ö senkinek sem 
menteit, csak Katinak.

Egy ízben elaludt Dilló. Hiába 
nézegette Kati, nem találta. Magá
nak kellett léket vágni.

FEJERMEGYEI NAPLÓ . , .................. c -* --  ;:

szülőnek, sem társadalomnak, setji 
• hátó"ságnak;szavát nerá’léhet hallani 
,a gyermekbál ellen. :NeTpínasz feód- 
jék senki, a bUnosök tiuyagytók: a 
számadás nektek' lesz rnejíjőz. A )c| t- 
ségbeéjtő'jövőt ti cpin^jéjpk.-N^.jiijé- 

? részeljétek megvádolnrgyermekeíték 
nevelőit, tanítóit. Azok szegények az 
éhbér dacára is lélekkel, buzgalommal 
ápolják, nevelik a zsengá'ieíkéítet 
és ii szülők, meg hatóság, ti énge_- 
diték rá a lelki világ májusi fagyát, 
júniusi jégesőjét, augusztusi per
zselő hőségét. Ha az a jótakaró 
lanitó megbünteti a gyermekeket a 
rosszaság miatt, kézzel-láljbal tilta
kozol ellene s elszaladsz képzelt 
igazságod kedvéért legalább Pilá
tusig, de a  lelki-testi tönkrejutás 
miatt néma az ajkad, bedugod a 
füled, strucmadár vagy, amely a 
földbe dugja fejét, hogy ne lásson. 
És ti hatóságok, kiknek nagy gon
dotok ven arra, hogy télen a sikos 
járdán el ne essünk, legyen nagyobb 
gondotok, hogy a ti engedelmetek- 
ből nyitvaálló korcsmaajtóban el 
ne essenek a gyermekeink, mert ez 
az esés gyakran olyan, hogy annak 
ütését gyógyítani nem lehet. Bűn
hődjék szigorúan az a lelketlen 
kocsmáros, aki ártatlan lélek árá
ból akarja koronatornyait nagyítani, 
bűnhődjék annál is inkább, mert a 
törvény engedelme nélkül, kijátszá
sával teszi és tette több korcsma
ros a múlt vasárnap. Kutassa ki 
ezeket a hatóság s ne legyen ir
galmas. Az ilyen irgalmatlanságért 
nagyon hálásak leszünk mindnyájan.
_________________________ —y-

A Népszövetség irodája
w  Szent ls tv án -té r 1 sz, - * ■
Füzetek , nap tárak  átvehetők

vasárnaponként fél ll-töl 12-ig.
A kinek a  népszövetséggel dolga

van, az  irodában elintézheti.

Meg is vágta szerencsésen: Le
hajol, hogy korsóját megmeritse 

. . .  és ki tudja, mikép történhe
tett . . . elcsúszott, beleesett a lék
be . .  . elmerült, a viz alásodorta 

. ■ . sohasem találták meg.
Ebben a pillanatban érkezett oda 

Dilló. Látta, mikor Kati a lékbe 
esett: látta, hogy a többi vizhordók 
összefutnak és a lék körül jajgat
nak. Egy ideig csak állt Dilló, az
tán odament a lékhez, letérdelt, 
egészen a viz fölé hajolt és szív
szaggató éhes hangon szólt.

— Katiiiii . . . búj ki a jég 
alúúúúú!

Megdermedve állták körül . . . 
Nem volt segítség.

Ettől kezdve Dilló reggeltől estig 
sokszor, ha nem vették észre, éjjel 
is a lék mellett üldögélt és száz
szor, ezerszer elmondta :

— Katiiiii . . . búj ki a jég 
alúúúúú 1

Nem használt semmi kérés, kö
nyörgés: csak erőszakkal vihették 
késő éjjelenként haza, hogy leg- 
aláb aludjék meg egyék valamit. 
Akkor is csak azzal a biztatással, 
hogy Kati otthon várja.

Karácsonyeste volt. Ilyenkor 
mindenkinek otthon van dolga. 
Elfeledkeztek Diliéről. Nem jutott 
eszébe senkinek, hogy hazaeről
tesse. -

Reggel ott találták a léknél meg
fagyva. Mellette volt vacsorája: 
egy darab kalács, melyet a jószi
vek adtak neki . , . meg hókonya 
mellyel az utolsó léket vágta. ’

Kárpáti Endre.

J ö n n e k  a huszárok!
M egírtuk m ár lapunkban , hogy 

a  cs. és k n \ 12-ik dzsidás ezred 
a  tavaszszal' élrtiegy v árosunk
ból s  helyébe a  cs. és k ir. 13-as, 
m agyar fiukból álló  huszárez
red  jö n  a  galíciai L áncú ibó l.

A huszárok március 2-án ér
keznek hozzánk Jö ve te lüknek  
ö rü l az egész város, m elynek 
vezetősége ü nnepélyes fogad
tatásban részesíti a  huszárokat. 
A po lgárm ester m ár dolgozik  a  
fogadtatási p rog ram  elkészíté
sén  s a főispán is k iveszi a  r é 
szét a fogadtatási ü n n ep ség  ren
dezéséből. Az eddigi te rv  sze
r in t a huszárokat a lovasbe- 
rén y i sorom pónál kü ldö ttség  
várja. A huszárok  a  V ásár ~  
téren , N ádor-ntcán, K ossnth- 
utcán, M egyeház-téren és a Bu- 
dai-uton át vonulnak  a József 
főherceg  laktanyába, aho l a  vá
ro s  m egvendégeli őket A tiszti
k a r  részéro este a  S zent István  
terem ben bankett lesz, am elyre 
a  jelentkezési iveket a  napokban  
fogják  kibocsátani.

Szegény jó  m agyar h uszárok  
sokat szendvedtek ab b an  a  ga
líciai fészekben. Szülőhelyük
től távol, idegen o rszágban  re t
tenetes hidegeket tű rte k  o tt a 
havasok  alján. K épzelhető a .jó 
vasm egyei fiuk öröm e, h ogy  
övéikhez m ennyivel közelebb 
lehetnek  s m ilyen jó l fo g  esni 
nekik , hogy  h azájakban  szere
tette] fogadják őket.

Az uh lanusoknál k ü lönösen  
-a tisztikar távozását sajnáljuk, 
m elynek  tagjai a  legfinom abb 
ú riem berek  voltak s  itlételük 
csak  előnyös volt a  városra .

Vasárnap megint több helyen ősz- 
szeölelkeztek Justhék Bokányiékkal. ■ 
Budapesten, az épitőmunkások ott
honának nagytermében Justhék ré
széről Győrffy Gyula, Szalay Mi
hály és Battyány Tivadar beszéltek, 
míg a szövetséges nemzetközi szo
ciáldemokrata párt Bokányit, Kun
öt és Weltnert szólaltatta meg. Szo
morúan érdekes, hogy a Justhpárti 
szónokok a nemzetköziek kedvéért 
eddig hallatlan kiszólásra ragadtat
ták magukat. Gvőrffy Gyula egye- 
bekközt ezt mondta: „ Jönnek úgy
nevezett nemzeti vívmányokkal, 
mintha bizony akár a nemzet, akár 
az emberek törődnének azzal, hogy 
a u a g y a r  korona még mindig a 
kétfejű sas hasában van.“

Miféle játék ez, jó urák ? Szalay 
Mihály Justh-párll képviselő össze
hasonlította Magyarországot Ameri
kával. Amerikábah a sok millió fe
hérember sanyargatja a kevés né
gert, Magyarországban húsz millió 
feheret sanyargat a' kistömegű fe 
kete. Ez a húszmillió fehér ne 
tndna összefogni, hogy lecsapjon, 
ezekre a feketékre — mondta Szá
lai Mihály, Azután emlegették- vért,

1 b^tot, íerőszakpforiHejfmjjyen kiéb--' •
ránöulásjesz a-yége ennék a nagy--

' bárátkogáznak! iApiinfa/forradalorn'- 
a saját-fiáit, vezéreit szolga Jelfalni 
űg% fogteltüniij) afJusth-pÁrt:: Boka- 1 
nyiéki|ygmráBjB]ícsak,.|géglegyea 
egyszer '  az " a f  bizonyos35 általános 1 

, t i t k o s ;. . . 3  i  ■ ' ' ;
■ - Más. Justhék és Bokányiék gy-a. 
lésén egy éles, visító hang zavarta:  ̂
a bárátkozás ‘ boldog- óráját. Á bal 
rétközök mindegyikét kellemetlenü- 
érintette, hogy Glücklich Vilma kis- V  
asszony, a feministák vöröshaju 
kiküldötte erélyesen követelte a nők :: 
részére is á. választójogot. A szó
dialisták úgy vannak a feministák- .! 
kai, mint a  délutáni emésztéssel el
foglalt .ember a  ' léggyei. Folyton 
elkergetik őket, de azok nem hagy- 
jók magukat. É s jói teszik, hogy 
nem hagyják. Ha -egyenlő é s ' álta
lános az a  választójog, akkor nem 
lehet belőle a nőket sem kizárni.
Ha kizárják, akkor már se nem 
egyenlő, se nem általános. De az 
elvtársak hazódoznak ebben a kér
désben. Látjik, hogy a nő-r nagy 
tömege még vallásos, ami válasz
tások idején veszedelmet jelenthetne 
a nemzetközi vörös népcsalókra. 
Különben is a demokrata erkölcs
tan egyszerű élvezeti eszközt lát a 
nőben. A Népszava undik tálcáiban 
a nő csak mint nemi, állat szerepel.
A női lélek-mélységeiről, a jó, igaz 
és szép iránti fogékonyságáról ne
kik fogalmuk sincs. A tiszta lelkű 
leány, a vórtanuságig önfeláldozó 
anya és hitves csupa keresztény 
tipusok. Az elvtársnők a szabad 
szerelemnek vagyis a szabad paráz
nálkodásnak paradicsomát várják. 
Ilyen nők pedig — hála isten — 
még kisebbségben vannak. Ezért 
nem akarják megadni Bokányiák a 
nőknek a -választójogot. Éneikül 
pedig humbug, komédia az egész 
titkos fenekedés. Aminthogy az is.

H Í R E  k s

N a p t á r .
Feb. 16. Péntek.
R. K ath .: Julianna f .
Prot: Julianna..
Gör. kel. : Anna.
Zsidó : —  -
Nap k e l;  7 ó. 7. nyugszik 5 ó. 21.
Hold k e l: C ó, 50. nyugszik 3 ó 14.
Időjelzés* Változatlan.

Február IS. Izr. betegsegélyző egyesület 
estélye Magyar Királyban. 

Február IS . Cipészmunkások nagy jelmezes
bálja a  Szüts-féle vendéglőben. 

Február 18. Tiszti bál Szent Iátván-terem. 
Febrtiár IS . Székesfehérvári szabómunkások 

táncmulatsága Latzkovitsnál. 
Február 19. Belvárosi katholikus kör tea

estélye. Szent István-terem.

— A Belvárosi Katholikus 
Kör teaestélyének műsora. 1.

A Próba. Sáros jelenet. Dr. Vrabcly 
Armaodtól, Előadják: Szaucr Lultt és 
Ízinger Nándor.

2. a j  Vágyódás. Gumbert F*-tól ; 
b) Ereszkedik le a  felhő. Dr. Kasics 
O.-tól. D r. Kneifél Ferenc zongora 
kísérete mellett énekli: Picltlcr An
nusba.

3. Párizsi járdán „Évádból, 
hártól.- -

Le-

4. Lavotta szerelme. Hajnali sze
renád az Ócskái brigndcrosból. 
(Két szóló hegedű.) Frycsaj R. 
átiratéban.

5. Részletek „Az árta tlan  Zsuzsi"
‘ c. operettből. Gilberttől.

6. „Veni, vidi, vici“ ünnepi induló.
Fricsaj R. • - •

7. „Pikantériák," Keringő. Lehár.
8. Nagy egyveleg a  „Denevér“-b81. 
- S traus2:j;.' 7. "77- •V-C"'-
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• _  a  korcsolya-bál. F ényes 
hál1 volt szerdán esté  a  S ie n t1 
fstván terem ben. Az id e i farsang ’i 
^ e lő k e lő b b  bálja városunkban~  
f  korcsolya bál Volt, m elyet á  

[ ieESPOítnak azok s  h ív e i ren- 
‘ L rtek , akik C arneval h erceg n ek  

is  tisztelői. E ste fél 10-ig ro b o g 
tak a kocsik a  b e lv áro si katho- 
likus kör bejáratához, aho l a  
figyelmes rendezőség  egész se- 
Igge várakozott az  érkező  hő i
t e k r e .  Délszaki növényekkel 
gyönyörűen vo lt diszitye az elö- 
^arnok  és vég ig  a  lépcső . A 
teremben az em elvény e lő tt egy 
hatalmas, v irágokkal gazdagon 
díszített k o rcso lya  fü g g ö tt alá 
a mónyezetről. F é l 10 ó ra  volt, 
mikor a bálanyák á  k ö r  alsó
helyiségeiből, é lü k ö n  g ró f  Szé
chenyi Viktorjáéval b evonu ltak  
a terembe s e lfoglalták  h elyei
ket a remekül d iszitett, vaiósá-. 
oos pálmaligettó v a rázso lt em el
vényen. A következő p ercb en  
Pozsár Lajcsi zeneka ra  rázend í
tett a ropogós m agyar csárdásra  
és kezdetét vette a  tánc.

A jelenvolt hö lg y ek  név so ra : 
Ass:ouyok: dr Árokay Anlalné, 

dr Bierbauer Viktorné, Bodányi 
Lászlóné, dr. Borchert Jenőné, Brez- 
novszky Tódorné (Bpest), Bruckner 
Jánósné, Csillag Sámuelné, Dunay 
Józsefné, dr. Eisenbarlh Károlyné, 
özv. Emhecht Gyuláné, Fodor Gyű- 
láné, Grohmann Lajosné (Sárosd), 
Halm Miklósáé, Heltay Jenőné (Sár
bogárdi, Juhász Árpédné, Kari Ist- 
vánné, Roller Pálné (Alap), Kováts 
Alajosné, Kováts Kérolyné, Köhler 
Jenöné, özv. Laky Istvánná; dr. 
Lauschmann Gyuláné, Liebhardt 
Jánosné, dr. Lőtjy Márkné, özv. 
Majoros Istvánná,! Matskásy Rózsa, 
Mihályfy Dezsőné (Bpest), Mráz 
Vencelné, Reé Istvánná, Reichrat 
Gusztávné, Rettinger Vilmosné, dr. 
Rónay Józsefné, Rostaházi Jánosné, 
Schlesinger Sándorné, Simon Rc- 
bertné (Kisvenyim), dr. Strasszer 
Jenőné, dr. Szabady Józsefné, Szabó 
Eleméiné. gróf Széchenyi Viktorné, 
Tóth Edéné, özv. Vogl Alajosné, 
Weichinger Sándorné. - 

Leányok: Bodányi Mariska, és 
Ilonka, Csillag Sárika. _ Dunay Gizi
be, Endresz Micike, Édes Irénlte, 
Fodor Irénke, Havranek Annuska, 
Roller Iduska és Izuska (Alap) 
Kováts Stefiké, Kováts Irénke, Laky 
Juliska, Liebhardt Lujzika, Majoros 
Bianka, Mráz Hilda, Rónay Licilce,

Levágandó!

1912, év husvétjára
nagyszámú és ig e n  értékes 

nyerem ény tárgyakból 
sorsolást rendez.

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
ju that,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes
sék ezt a  szelvényt levágni és 
® szerkesztőségben — Szent 
István tér 1. — beváltani.) '
T n . ha a  Fejérm egyei N aplónak 
® “1 előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy h ó n a p i előfizetési 
tkját beszolgáltatja.

■ r ■

........- ’ ' ■-

Rostaházi Micike, Simon Margitka, 
(Kisyenyim) §c)ioder Giziké, Szabady 
Annuska, Szaploncay Rózsika, Töth 
Ella, Weihinger Micike. ” ,

—  Elismerés a tűzoltóknak. A
múlt év november 22 én reggel tiiz 
yoit a helybeli D. V. tisztilakházak 
egyikétíj de a nagyobb veszedeirnét 
a gyorsan kivonult tűzoltóság buzgó 
munkája megakadályozta. A déli 
vasút üzletigazgatósága ma délelőtt 
írásbeli elismerést küldött a hely
beli városi tűzoltóságnak, az emlí
tett. tűznél kifejtett eredményes mun
kásságáért.

— Halálozások. Barnái Ignácné, 
a Magyar Király szálloda és a Stig- 
nitz féle kávéház' tulajdonosának 
•neje L hó 15 én reggel' tüdőgvúíá- 
dás következtében meghalt. Teme- 
f. hó 16-án d. u. fél 3 órakor lesz.

Kováts Mihály volt közsági jegy
ző, majd helybeli városi végrehajtó 
f. hó 14 én 08 éves korában meg
halt. Temetése f. hó 16-án délután 
lesz a Szécheny-utca 2ö számú 
házból.

— 100 szülő mint vádlott. A
helybeli iskolaszék éppen 100 
szülőt je len tett fel a rendőrsé
gen, m ert gyerm ekeiket az öss- 
szeiráskor nem  m ondották be 
s igy  azokat az iskolába való

Í>eiratásra kötelezni nem  lehe- 
ett. Az érdekéé -ügyben a na

pokban  m egkezdi a tárgyalást 
Zavaros A ladár rendőrkapitány.

—  Bányát nyitott engedély nél
kül. A rendőrségnek tudomására 
jutott, hogy Kovács József hely
beli lakos öreghegyi szőlőjében a 
Kápolna melleit, kőbányát nyitott s 
ott Üzletszerűig fejtette a követ 
eladásra. A rendőrség 50 kor. pénz
büntetésre s a fuvarozás által meg- 
rondált úttest javítási költségeinek 
megfizetésére ítélte.

—  Gyere pajtás katonának. A
véderőről szóló utasítás értelmében 
felhivatnak az 1891. évben született 
Székesfehérvár városi illetőségű 
1. korosztályú állitásköteles ifjak, 
hogy 1912. évi február 22, én d.e. 
9 órakor a városház nagytermében 
tartandó sorshúzáson megjelenjenek. 
Meg nem jelenés esetén a jelenlévő 
városi elöljárósági személyek egyike 
fogja a távollevő helyett a sorshú
zást teljesíteni.

l A w * n  S , Kovács Dezső mű
i  U g d l v  fogászati termében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben.

—  Helyreigazítás- Lapunk teg
napi számában megírtuk, hogy 
Pajor I., az Általános Bank és Taka
rék pénztár vezető embere megvette 
Szalay Miklós nádor utcai házát. 
Illetékes helyről most úgy értesü
lünk, hogy ez a vétel nem történt 
meg.

—  Árpád sírjának kutatása ci-
men új könyv jelent meg, melyben 
á tárgyalt helyek képeken is szem- 
lélhetők; egy térrajz és térkép is 
van hozzá csatolva. Ezen könyv 
úgy a fiatalságnak, mint felnőttek
nek igen tanulságos olvasmány. 
Megrendelhető a ' szerzőnél Buda
pesten, a következő cimen: Ho- 
néczy Aladár, I., Kruspér-u. 5, I. 
24.

—  A szomorú magyar közegész
ségügy. Egy berlini orvosi lap közli 
az alábbi szomorú statisztikát: A.

' : v • ' - ’ * ••
német , statisztika szerint1" minden 
1000 gyermek közül első ‘életévük
ben meghal : Moszkvában 380, Bu
dapesten 370, Rouenben 317, Pé- 
tervéron 280, Boroszlóban -274, 
Münchenben 257, Madridban 256, 
Bukarestben 245, Belgrádban 230, 
Konstantinápolyban 235, Becsben 
240, Drezdában 213, Varsóban 221, 
Nápolyban 210. Turinban 20„ 
Hamburgban 200, Párisban 159, 
Londonban 97, Stockholmban 503 
Krisztiánjában 30. Az utóbbi két 
helyen józan, mértékletes a nép. n. 
krisztianiai norvég parlamentben 
már többségben vannak az abszti- 
nens (szeszes italokat egyáltalán 
nem elvező) örsz. "képviselők. ~

— Egy szerencsétlen ifjú. Luttor 
Sándor, kiről az utóbbi időben mi 
is megírtuk, hogy elméje meggyön
gült, tegnap reggel a helybeli Szent 
György közkórházból felvitték Buda
pestre a lipótmezei elmegyógyin
tézetbe.

— Eltűnt szivarkadoboz.Dr. Nagy 
Zsigmond helybeli ügyvéd tegnap 
éjjel a Szent István terem étkező 
helyiségében 60 K értékű ezüst 
cigarettatárcáját kitette az asztalra 
közben átment a táncterembe s mi
korra visszatért a tárcának már 
csak hűlt helyét találta. A tüne
ményes ügyben nyomoz a rendőrség.

—  A választákerületek kiigazítása
ügyében az erre kiküldött ad hoc 
bizottság szerdán délután ülést tar
tott és úgy határozott, hogy felszó
lította a törvényhatósági biz. minden 
egyes tagját, hogy adjanak be indít
ványt. Ezeket összegezik és a leg
többele egyező indítványát fogad
ják el.

— Állatkínzó. Krisztián Szabó 
János seregélyesi utmenti lakos a 
legutóbbi havas időben kocsijára 
annyi terhet rakott, hogy rosszul 
patkóit lova a sikos utón nem bírta 
a kocsit vonszolni. K. Szabó Jó
zsef efeíetti dühében előbb egy la
páttal, majd ostorának boldogabb 
felével úgy összeverte szegény ál
latot, hogy a járókelők megbotrán- 
koztak embertelen eljárásán. A ren
dőrség a durvalelkü embert állat
kínzás miatt 3 napi lezárásra és 
25 K. pénzbüntetésre ítélte.

— Szökött katona. Nedslkovics 
Tamás uhlanus közlegény tegnap 
reggel megszökött a kaszárnyából. 
Keresik.

. Gallér • József Felsőkirálysor 18 
szám alatti vendéglőjében, húsha
gyó kedden ttóemúláiság' lesz.” Ki
tűnő ételek, italok és jó" zene..

a ki jó anyagot
vesz

A SZÉKESFEHÉRVÁRI 
HITELSZÖVETKEZET
vasúti raktárában

100
kgkint

a porosz diószén 4 —  K 
a porosz darábosszén 3 60 K 
a porosz aknaszén 3 '20  K 
házhoz szállítás —*16 K

Lövelde-utca 3. sz. a la tt
l s a p l x a t ó .

Házhoz szállítással 2 K 60 üli
.... Igazgatóság.

Tekintetes Szerkesztőség 1 
A Fejérmegyei Napló f. hó 14-i 

számában megjelent , Panasz a sár
ról“ cimü cikkhez kegyeskedjék még 
a következő pár sornak helyet adni.

Az úgynevezett Almásy-telep la
kói nemcsakhogy térdig érő sár
ban kénytelenek járni, hanem sö
tétben is. Az egész telepen nincs 
egy szál villanyl&mpa, holott van 
ott már 50—60 lakóház. Szóval a 
városi tanácsnak nem jut eszélu 
máskor ezen telep lakósága, csak 
az adókivetésnél; akkor pedig meg
feledkezik arról, hogy ezen telep 
városi belterülethez tartozik, a 15 
évi városi pótadó mentességet nem 
adják meg. Tehát az Almásy-telep 
lakói — nagyobbrészt szorgalmas 
szegény iparos emberek — arány
lag nagyobb adót fizetnek, mind a 
Nádor-utcai háziurak s ellenértékűi 
a várostól nem kapnak semmit, 
holott a már eddig is befizetett adó
ból legalább az utakra és világításra 
szépen kerülhetne.

kiváló tisztelettel:
Mészáros Pál

Almásy-tcli’pi lakos.

Színház.
Szerda, IU12. febrtiái 14.

Premier. Vége éjjel 12 órakor. A 
szinügyi dologban kevésbbé járatos 
közönség tájékoztatására megje
gyezzük, hogy szerdán este nem 
Wagner-operát adtak a színházban, 
nemisegy félszáz jelenetes Sekszpir- 
drámát. Nem. ' Martos—Brody-Ja- 
cobi három felvonásos operettje, a 
Leányvásár tartotta a publikumot 
négy órán át a színházban, ennyi 
időbe kerülvén, mig a három ke
gyetlen férfiú egy hülye groffiut 
egy szobaleánnyal meg egy milliár
dos kisasszonyt egy félig-meddjg 
csavargó ifjúval összeboronálnak. 
A darab meséjét elmondani sem nem 
szükséges sem nem érdemes. Ügy 
látszik a magyar opeiettszerzők egy
mást iparkodnak felülmúlni az érték
telen librettókgyártásában.Zenéjében 
itt-ott csillan fel egy kis dallam, de a 
maga egészében olyan banális ope
rettmuzsika, melyet kénytelen-kel-

iiÖS-l
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'ellen végighallgat az ember, ha 
már -egyszer eljött a színházba, de 
haza nem visz belőle magával sem
mit ; még annyi báj és ötlet sincs 
benne, mint a Táricsos huszárok
ban, vagy a Kis grófban. E he
lyett kap a publikum minden fel
vonásban két-három táncbetétet, 
melyek annyira vannak a jóizlés- 
től és a művészettől, mint Makó 
Jeruzsálemtől. Ezeket Pataki és 
Káldor csinálták végig jobb ügy
höz méltó iparkodással és izom
erővel. A művészetet ez estén mind
össze Juhos, Érckövi és a honvéd
zenekar képviselték. Az előbbi kettő 
kifogástalanul énekelt és játszott 
(Erckövi vastapsot is kapott érte) 
az utóbbi meg pompásan muzsi
kálta le az unalmas, színtelen par
titúrát. Alapi jó volt, Kováts még 
jobb (különösen pompás amerikai 
maszkja), Szántó a legjobb az ő 
egészen reászabott szerepében. 
Káldor újabban egy kicsit nagyon 
a publikum felé játszik. Dérit je
lenése révén meg sem emlitenők, 
ha nem akarnánk honorálni arcki
fejezését, mely oly pompásan el
árulta azokat a fölényes gondola
tokat, melyekkel a művész a brett- 
lit végignézte. A szerzők szellemes
ségéből a karzat kap aránylag a 
legtöbbet. Az első felvonásban egy 
szerecsen pincér mondja el vagy tíz
szer, hogy: „a fene a pofádat" s a 
harmadikban Pataki interpretál 
nehány üres, triviális viccet sok 
stilszerüséggel. A rendezés az első 
felvonásbeli kis lövési kalamitás- 
tól eltekintve igen jó volt, a mat- 
ózok kórusa meg igen gvönge. 
A direktor egész sereg uj diszletet 
csináltatott ez alkalomra, melyek 
közül ;■ harmadik felvonás szobája 
volt a sikerültebb. A két felvonásköz 
nettó egy órát foglalt le, ennyi idő
be kerülvén, mig a második felvo
nás színét Tel- és leállították. Úgy 
áttuk, a publikum a pokolba kí

vánta az egész hajót az őt környező 
Fidzsi szigetekkel együtt. A zsúfolt 
ház nagyon mérsékelten mulatott s 
Szálkái direktor — azt hisszük — 
rosszul számított, ha a Leányvásárt 
a szezon nagy slágerének szánta. 
Aki látta, meg nem nézi többet, 
mert álmát senki sem szereti meg 
rövidíteni; a többiek közül azok 
jönnek el, akik a vasúton is a bűm
ül szeretik, mert azon sokáig lehet 
ülni. — S

M ű s o r :
Csütörtök: Leányvásár.
Péntek : Theodor és társa.
Szom bat: Leányvásár.

A p r ó  h i r d e t é s e k l
Apróhirdetések előre fizetendők. j
Szent-l8tván-utca 17 szám

alatti h áz  eladó. T udakozódni 
lehet L ige tsor 2 szám  alatt az 
ügyvédi irodában.

M alom-utca 20 szám ú ház sza
badkézből eladó. Tudakozódni 
u g y an o tt lehet.

Két házhely eladó Alsókiráiy- : 
sor 7. sz. alatt.

Zámoly-utca 45 sz. ház szabad
kézből eladó. Tudakozódni ugyanott 
lehet.

Fröschl József Okleveles ács
m ester, épitési vállalkozó —  
P irosalm a-u tca 4. szám  —  az 
ácsm esteri v izsgát jó  sikerrel 
letelte s  a nagy érd. közönség ; 
szives p á rtto g ásá t kéri. :

Olvasók, saját készitményüek a 1 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók | 
a szemináriumi templom sekrestyés- , 
nél. Megrendelésre is készít olvasó- j 
kaf, fűzéseket, javításokat elvállal. |

Kétszobás modern lakást keresek 
máj. 1-re közel a belvároshoz.

É gy jó irású  fiatal em ber má
solói vagy leirói m únkát keres, 
m elyet olcsó díjazás m ellett la
kásán, kívánság ese tén  estén
kén t valam int ü n n ep  és vasár
napokon  a  m unkaadónál végez
hetne. Cim a k iadóhivatalban.

V a r r ó g ó p i a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és siaksseriien 

készíttetnek,
SINGER C0. varrógép-részvény

társaság.
M agyaioístág legnagyobb é i  legrégibb

vanó^ép-üzlúte,
Széfessfebérvnr. Nídor-utca Töltényi-béf

Egy n ag y  szoba, konyha, 
egy nagyobb  és egy kisebb 
üzlethely iség  pincével, ven
déglősnek, vagy bármely 
üzletnek m egfelel, úgy egy 
nagy, 10 ló ra  istálö kocsi
színnel P alo tai-u tca 27. sz. 
a la tt azon n a l bérbe vehető.

B Ő T r e ' b ' b e t

LESZLER-Dél
Sas-utca 2. szám.

M E G N Y Í L T
M'OSjKOjVITS

cipőgyár r . t . fiókja
Székesfehérvár, Nádor-u. 6. sz.

A já n lja ] óriási raktárát [cipő- és 
csizma különlegességekben. Egy
séges szabott gyári árak a talpba 

-Sbevésve u m. 10,13, 17, 22 és 28 
korona.

Szives látogatást kér
MOSKOV1TS FARKAS és TaRSA 
cipő- és csizm agyár r. t. fiókja 

SZÉKESFEHÉRVÁR NÁDOR-UTCA 6 SZ. 
Ü zletvezető : K ostyelík Sándor.

e l a d n i  W ? f
v a g y  •

venni-valója
van

az apróhirdetések  közt
tegye közzé!

LEGfZEBB JIREIT1LÉKEK ]
: HAVRAMEK ANTAL*
“ ü & a

Tervek ihgyEN TfcT-EFCr*
125

„ N I G R I N
a l e g j o b b  c i p ő k r é m  a  v i l á g o n !

A  bőrnek pompás fényt ad, a  bürt puhává és ta rtó ssá  teszi.

9 A  fii egy óriisi íobs! i  75, *140, i  270 ür,
® l ^ ^  Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban.
! C i p ő k r é m  k i i l ö n l e g ' ©  ^ s é g e k  minden színben ! 

a kontinens leghirnevesebb gyáraiból.

99  J

I F f a P O K  biztos szer Sábizzadás e llen ! Kisdoboz 60 f, nagydoboz l k o r .
B _  Ism éteIáruSitóknak m inden cikkből megfelelő árengedm ény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezü s t-és  b ronzlakkok  képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fém tisztitószerek. Szarvasbőrfesték Lábbeli tisz tító szerek . Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsim osó és butortörlo  

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő b ő rö k .
igen olcsó árak 
m ellett kapható.A  1  I H  A 6 6  gummisarkokban a  já rás  elegáns, biztos és kellemes

Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

L E G J O B B  D E N A T U R Á L T  S P I R I T U S Z !
Nagy l ó p o k r ó c  r a k t á r .  — Ví zmen te s  ponyvák  é s  gabonazsákok-S —§ Tr i e sz t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

I  F i a  gópszij- és hörkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és áru telepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. 

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Ü zletalapitás 1857-ben.

Nyomatatt»z Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérváron.
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